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Usnesení Evropského parlamentu o porušování lidských práv v souvislosti s nucenou 
deportací ukrajinských civilistů do Ruska a s nucenou adopcí ukrajinských dětí v této 
zemi
(2022/2825(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o Ukrajině a Rusku, zejména na své usnesení 
ze dne 7. dubna1, 5. května2 a 19. května 20223,

– s ohledem na Chartu OSN, 

– s ohledem na Evropskou úmluvu o lidských právech, 

– s ohledem na Mezinárodní pakt o občanských a politických právech, 

– s ohledem na Haagské úmluvy, 

– s ohledem na Ženevské úmluvy a na jejich dodatkové protokoly,

– s ohledem na Římský statut Mezinárodního trestního soudu,

– s ohledem na Mezinárodní úmluvu na ochranu všech osob před nuceným zmizením, 

– s ohledem na Úmluvu OSN o právech dítěte ze dne 20. listopadu 1989 a na dodatkové 
protokoly k této úmluvě,

– s ohledem na Úmluvu o zabránění a trestání zločinu genocidia,

– s ohledem na závěry Evropské rady o Ukrajině ze dne 30. května 2022,

– s ohledem na zprávy Organizace pro bezpečnost a spolupráci v Evropě (OBSE) 
o porušování mezinárodního humanitárního práva a práva v oblasti lidských práv, 
válečných zločinech a zločinech proti lidskosti spáchaných na Ukrajině 
ze dne 13. dubna 2022 a 14. července 2022,

– s ohledem na zprávy komisaře pro lidská práva při ukrajinském parlamentu,

– s ohledem na jednání Rady bezpečnosti OSN o nuceném přesídlování a nucených 
deportacích ukrajinských občanů a o nucených adopcích ukrajinských dětí v Rusku 
ze dne 7. září 2022,

1 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 7. dubna 2022 o ochraně EU poskytované dětem a mladým lidem 
prchajícím před válkou na Ukrajině, přijaté texty, P9_TA(2022)0120.
2 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 5. května 2022 o dopadu války proti Ukrajině na ženy, přijaté texty, 
P9_TA(2022)0206. 
3 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 19. března 2022 o boji proti beztrestnosti pachatelů válečných zločinů 
na Ukrajině, přijaté texty, P9_TA(2022)0218.
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– s ohledem na zprávu organizace Human Rights Watch „‚We Had No Choice‘: 
‚Filtration‘ and the Crime of Forcibly Transferring Ukrainian Civilians to Russia“ 
(„‚Neměli jsme na vybranou‘: ‚Filtrace‘ a trestný čin násilného přesunu ukrajinských 
civilistů do Ruska“) ze dne 1. září 2022,

– s ohledem na čl. 144 odst. 5 a čl. 132 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že Ruská federace zahájila dne 24. února 2022 novou 
nevyprovokovanou, neoprávněnou a nezákonnou útočnou válku proti Ukrajině; 
vzhledem k tomu, že se Rusko od začátku totální invaze na Ukrajinu dopouští 
rozsáhlého závažného porušování lidských práv a válečných zločinů, včetně masového 
zabíjení civilistů a válečných zajatců, mučení, sexuálního násilí, násilného mizení, 
nucených deportací, rabování, a brání evakuaci a průjezdu humanitárních konvojů, což 
jsou všechno činy, které jsou podle mezinárodního práva zakázány a které je nutné 
stíhat;

B. vzhledem k tomu, že podle komisaře pro lidská práva při ukrajinském parlamentu 
(ombudsmana) byl od 24. února 2022 z Ukrajiny do Ruské federace násilně deportován, 
často až do vzdálených oblastí na východě země, více než jeden milion Ukrajinců; 
vzhledem k tomu, že podle nejrůznějších zdrojů jsou tato čísla podhodnocena, přičemž 
nejvyšší odhady hovoří až o 2,5 milionu lidí, a že toto číslo stále roste; vzhledem 
k tomu, že nucené deportace z Ukrajiny, které usnadňují tzv. filtrační tábory, vykazují 
jasnou historickou paralelu s nucenými masovými deportacemi za Sovětského svazu 
a s koncentračními tábory gulagu; vzhledem k tomu, že násilný přesun obyvatel je 
válečným zločinem a může se jednat o zločin proti lidskosti;

C. vzhledem k tomu, že rozsáhlé nucené deportace ukrajinských civilistů do Ruské 
federace označily mezinárodní organizace jako OBSE a OSN za jeden z nejzávažnějších 
případů porušování mezinárodního humanitárního práva, kterého se Ruská federace 
v rámci útočné války na Ukrajině dopouští;

D. vzhledem k tomu, že Úřad vysokého komisaře OSN pro lidská práva potvrdil existenci 
tzv. filtrace, která zahrnuje rozsáhlé povinné, represivní, hrubé bezpečnostní 
prověřování, jež vede k celé řadě případů porušování lidských práv ukrajinských 
občanů; vzhledem k tomu, že ukrajinští civilisté byli při čekání na tento postup, jehož 
délka trvala od několika hodin do téměř měsíce, v podstatě internováni; vzhledem 
k tomu, že při této „filtraci“ byli ukrajinští občané podrobeni podrobnému výslechu, 
osobní prohlídce, která někdy zahrnovala nucenou nahotu, a mučení; vzhledem k tomu, 
že za těchto okolností jsou ukrajinské ženy a dívky ohroženy sexuálním 
vykořisťováním;

E. vzhledem k tomu, že „filtrace“ je systematický proces, který zahrnuje masové 
nezákonné shromažďování údajů a poskytuje ruským orgánům značné množství 
osobních údajů ukrajinských občanů, včetně jejich biometrických dat; vzhledem 
k tomu, že se jedná o jasné porušování práva na soukromí a že tento postup by mohl 
vést k tomu, že se ruské orgány na osoby, které mu byly podrobeny, dále zaměří 
v budoucnu;
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F. vzhledem k tomu, že v rámci tohoto postupu ruské orgány ve zjevné snaze změnit 
demografické složení Ukrajiny často zabavují ukrajinské pasy a nutí Ukrajince k tomu, 
aby podepsali dohodu o tom, že zůstanou v Rusku, což jim pak znemožňuje návrat 
domů; vzhledem k tomu, že kromě nucených deportací a adopcí provádí Rusko v rámci 
své geopolitické koncepce „Russkij mir“ („Ruský svět“) na okupovaných územích 
Ukrajiny zrychlenou rusifikaci;

G. vzhledem k tomu, že ukrajinští občané, kteří „filtrací“ neprojdou, jsou zadrženi 
a převezeni do ruských detenčních středisek a trestaneckých kolonií a že jim hrozí 
závažná újma, včetně mučení a špatného zacházení, nebo se stanou obětí násilného 
zmizení; vzhledem k tomu, že Úřad vysokého komisaře OSN pro lidská 
práva zdokumentoval důvěryhodné zprávy o tom, že v případě, že doprovázející rodič 
„filtrací“ neprojde, dochází k odtrhování dětí od rodičů;

H. vzhledem k tomu, že dětem prchajícím před válkou, zejména jsou-li bez doprovodu, 
hrozí větší riziko násilí, zneužití a vykořisťování a případů, kdy se děti pohřešují 
a stávají se obětí obchodování s lidmi, zejména pokud přecházejí z jednoho státu 
do jiného, a že zejména dívkám hrozí riziko genderově podmíněného násilí;

I. vzhledem k tomu, že ukrajinský ombudsman dne 3. září 2022 prohlásil, že do Ruské 
federace bylo zavlečeno více než 200 000 dětí s úmyslem nabídnout je k adopci ruským 
rodinám, a měl možnost ověřit okolnosti nucené deportace 7 000 z nich; vzhledem 
k tomu, že ruské orgány před jejich nabídnutím k adopci v Rusku úmyslně oddělují 
ukrajinské děti od jejich rodičů a další unášejí z dětských domovů, jiných dětských 
ústavů a nemocnic; vzhledem k tomu, že tato činnost Ruské federace je ve své podstatě 
systematická a rozsáhlá a vedle jiného porušování práv zahrnuje i vymazání osobních 
záznamů těchto dětí;

J. vzhledem k tomu, že Ukrajina vytvořila portál „Děti války“, který umožňuje rodičům 
ztracených, přemístěných nebo deportovaných dětí sdílet veškeré dostupné údaje;

K. vzhledem k tomu, že jakmile se tyto děti ocitnou na území okupovaném Ruskem nebo 
v samotném Rusku, je proces odjezdu nebo shledání se se svými zákonnými zástupci 
neuvěřitelně složitý; vzhledem k tomu, že bez zavedení formálních postupů k navracení 
ukrajinských dětí na Ukrajinu nebo k tomu, aby se znovu shledaly se svými zákonnými 
zástupci či pečujícími osobami, je tento postup odkázán do značné míry na jednotlivce, 
kterým pomáhají místní dobrovolníci a nevládní organizace, a na jednání pomocí 
neoficiálních kanálů;

L. vzhledem k tomu že dne 25. a 30. května 2022 prezident Vladimír Putin podepsal 
dekrety, které zjednodušují postup udělení ruského občanství ukrajinským občanům, 
včetně dětí bez rodičovské péče, a adopci ukrajinských dětí ruskými rodinami, což dále 
komplikuje jejich návrat na Ukrajinu a usnadňuje proces jejich násilné asimilace; 
vzhledem k tomu, že od té doby získaly ruské občanství desítky ukrajinských dětí, které 
byly poslány ke svým novým rodičům v nejrůznějších regionech Ruska;

M. vzhledem k tomu, že mezinárodní právo jednoznačně zakazuje deportaci osob v rámci 
okupovaných území nebo z okupovaného území na území okupující mocnosti, což 
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představuje závažné porušování Ženevských úmluv a podle Římského statutu 
Mezinárodního trestního soudu válečný zločin; vzhledem k tomu, že mezinárodní právo 
a praxe zakazuje adopce v průběhu mimořádné situace či bezprostředně po ní; vzhledem 
k tomu, že Ukrajina přijala na začátku války moratorium na mezistátní adopce; 
vzhledem k tomu, že se v Úmluvě OSN o právech dítěte a ve Čtvrté ženevské úmluvě 
zakazuje, aby okupující mocnost měnila osobní stav dětí včetně jejich státní 
příslušnosti;

N. vzhledem k tomu, že podle článku II Úmluvy OSN o zabránění a trestání zločinu 
genocidia představuje násilný převoz dětí z určité skupiny do jiné s úmyslem částečně 
nebo úplně zničit národnostní, etnickou, rasovou či náboženskou skupinu genocidu;

O. vzhledem k tomu, že podle všeho jsou starší osoby, osoby se zdravotním postižením 
a další zranitelné skupiny obzvláště ohroženy tím, že zůstanou uvězněny na území 
okupovaném Ruskem nebo v Rusku, jelikož se často dostávají proti své vůli do zařízení, 
jako jsou pečovatelské domy v Rusku nebo na okupovaných územích; vzhledem 
k tomu, že se v případě těchto zařízení jedná o uzavřené ústavy, a umísťování 
zranitelných osob v těchto zařízeních tak podkopává jejich právo na svobodný pohyb;

P. vzhledem k tomu, že ukrajinští občané, kteří se nacházejí na území Ruské federace, čelí 
závažným obtížím, jako jsou nedostatečné prostředky na živobytí, nemožnost vyměnit 
si ukrajinské hřivny nebo si na základě bankovní karty vyzvednout peníze, nedostatek 
oblečení a hygienických potřeb a nemožnost kontaktovat své příbuzné; vzhledem 
k tomu, že ukrajinští civilisté jsou násilně umísťováni do hospodářsky oslabených nebo 
izolovaných oblastí Ruska, často na Sibiři, a nemají možnost se vrátit; vzhledem 
k tomu, že osoby, které se snaží z Ruska dostat, se na hranici často setkávají s obtížemi, 
protože nemají správné osobní doklady, které nechaly na Ukrajině, když prchaly 
před válkou, nebo které jim zabavily ruské orgány;

Q. vzhledem k tomu, že v jádru kremelské propagandy, jež ospravedlňuje útočnou válku, 
kterou Rusko dnes proti Ukrajině vede, leží pokroucený výklad druhé světové války;

1. co nejdůrazněji odsuzuje válečnou agresi Ruské federace proti Ukrajině i aktivní 
zapojení Běloruska do této války a požaduje, aby Rusko okamžitě ukončilo na Ukrajině 
veškeré vojenské aktivity a bezpodmínečně stáhlo všechny síly a vojenské vybavení 
z celého mezinárodně uznávaného území Ukrajiny; vyjadřuje bezvýhradnou solidaritu 
s ukrajinským lidem, plně podporuje nezávislost, svrchovanost a územní celistvost 
Ukrajiny v rámci jejích mezinárodně uznávaných hranic a zdůrazňuje, že tato válka 
představuje závažné porušení mezinárodního práva;

2. důrazně odsuzuje brutální činy, které podle dostupných zpráv spáchaly ruské ozbrojené 
síly, jejich zástupné subjekty a různé okupační orgány, zejména nucenou deportaci 
ukrajinských civilistů včetně dětí do Ruska a odpudivé praktiky Ruska 
v tzv. „filtračních“ táborech, v nichž jsou rozdělovány rodiny a ti, kteří jsou považováni 
za „nespolehlivé“, mizí;

3. vyzývá Rusko, aby plně dodržovalo své závazky vyplývající z mezinárodního práva 
a okamžitě ukončilo nucené deportace a násilné přesuny ukrajinských civilistů do Ruska 
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a na Ruskem okupovaná území, veškeré násilné přesuny dětí na Ruskem okupovaná 
území a do Ruské federace a veškeré mezistátní adopce dětí, které byly přemístěny 
odkudkoli z celého mezinárodně uznávaného území Ukrajiny; vyzývá Rusko, aby 
zrušilo všechny právní předpisy, které usnadňují adopci ukrajinských dětí;

4. zdůrazňuje, že je třeba, aby mezinárodní a evropské organizace, včetně Mezinárodního 
výboru Červeného kříže, Úřadu vysokého komisaře OSN pro uprchlíky, Mezinárodní 
organizace pro migraci a Úřadu vysokého komisaře OSN pro lidská práva, měly 
neomezený přístup k návštěvě „filtračních“ táborů a dalších míst, kde se nacházejí 
ukrajinští občané poté, co byli přemístěni do Ruska a na Ruskem okupovaná území, aby 
tato zařízení monitorovaly a pomáhaly ukrajinským občanům, kteří se chtějí vrátit na 
území Ukrajiny, ale i ukrajinským občanům, kteří chtějí ve snaze získat azyl a požádat 
o postavení uprchlíka nebo sloučení rodiny odejít do třetí země, aniž by cestovali přes 
Ukrajinu;

5. požaduje, aby Ruská federace okamžitě poskytla informace o jménech, místě pobytu 
a životních podmínkách všech zadržovaných nebo deportovaných Ukrajinců a aby 
povolila a vytvořením bezpečných komunikačních kanálů a zajištěním bezpečného 
cestování umožnila bezpečný návrat všech ukrajinských civilistů včetně dětí, zejména 
pak těch, kteří byli násilně deportováni na území Ruské federace nebo na ukrajinské 
území, které v současné době okupuje Ruská federace;

6. vyzývá všechny státy a mezinárodní organizace, aby vyvíjely tlak na Rusko, aby 
dodržovalo zákaz násilných přesunů, mj. nucení civilistů k evakuaci do nechtěných 
destinací, a aby usnadnilo bezpečný průchod civilistů, zejména zranitelných skupin, do 
destinace dle svého výběru;

7. požaduje, aby Rusko plně dodržovalo své povinnosti a ukončilo systematické „filtrační“ 
operace, aby zastavilo veškeré probíhající shromažďování a uchovávání biometrických 
údajů, aby nezákonně shromážděné údaje smazalo a zajistilo, aby civilisté, pokud se tak 
rozhodnou, mohli bezpečně a pod mezinárodním dohledem odejít na území 
kontrolované Ukrajinou;

8. zdůrazňuje, že děti odloučené během války nebo humanitární nouze od rodičů nelze 
považovat za sirotky a musí jim být povoleno a umožněno, aby se urychleně vrátily 
a znovu shledaly se svými rodiči či zákonnými opatrovníky;

9. naléhavě vyzývá orgány Ruské federace, aby okamžitě umožnily mezinárodním 
organizacím, jako je Úřad vysokého komisaře OSN pro lidská práva a Dětský fond 
OSN, přístup ke všem ukrajinským dětem, které byly násilně deportovány na Ruskem 
okupovaná území a do Ruska; vyzývá ruské orgány, aby zajistily bezpečnost a dobré 
životní podmínky ukrajinských dětí v Rusku a na Ruskem okupovaných územích a aby 
je chránily před nebezpečím vyplývajícím z války a jejími důsledky;

10. vyzývá k okamžitému vytvoření balíčku EU na ochranu dětí s cílem chránit děti a mladé 
lidi prchající před válkou na Ukrajině a pomáhat jim, což by mělo zahrnovat i jejich 
bezpečnou cestu, ochranu před násilím, zneužíváním, vykořisťováním a obchodováním 
s lidmi a pomoc při mimořádných událostech, úsilí o sloučení rodiny a dlouhodobou 
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podporu při navracení do normálního života;

11. vyzývá místopředsedu Komise, vysokého představitele Unie pro zahraniční věci 
a bezpečnostní politiku a členské státy, aby se ve veřejných prohlášeních EU 
o násilných přesunech zabývaly tíživou situací zranitelných skupin, včetně dětí, starších 
osob a osob se zdravotním postižením, a aby podporovaly aktivisty a nevládní 
organizace působící na místě, kteří se o ně snaží pečovat a usnadnit jim bezpečný 
návrat;

12. vyzývá Komisi a členské státy, aby spolupracovaly s ukrajinskými orgány, 
mezinárodními organizacemi a občanskou společností na vytvoření mechanismů pro 
dokumentaci skutečností týkajících se násilných přesunů (počet a totožnost osob, včetně 
dětí, místo pobytu osob, které neobstály v procesu „filtrace“, podmínky jejich pobytu 
v Rusku atd.), a to i s cílem zjistit místo jejich pobytu, navrátit do vlasti především 
všechny pohřešované děti a pomáhat při slučování rodin a jejich vyhledávání; 
zdůrazňuje, že je třeba shromažďovat informace, jako jsou jména osob, které během 
„filtrace“, nuceného zadržování nebo přesunu do Ruska zmizely;

13. vyzývá členské státy, aby prostřednictvím svých diplomatických misí v Rusku 
podporovaly vydávání dočasných cestovních dokladů, jež by ukrajinským občanům, 
kteří uvízli v Rusku bez dokladů totožnosti nebo cestovních dokladů, umožnily opustit 
zemi, pokud si to přejí, a aby jim v případě potřeby poskytly dočasné útočiště v EU;

14. ostře odsuzuje ruské prezidentské dekrety ze dne 25. května a 30. května 2022;

15. naléhavě žádá Rusko, aby upustilo od politiky vydávání ruských pasů a umožnilo 
Ukrajincům ponechat si původní doklady totožnosti;

16. trvá na tom, že pachatelé válečných zločinů a zločinů proti lidskosti a případně 
genocidy nebo osoby s genocidními úmysly, stejně jako odpovědní vládní úředníci 
a vojenští vůdci musí být pohnáni k odpovědnosti; konstatuje, že nucené přemisťování 
a deportace ukrajinských dětí, včetně dětí z ústavů, do Ruské federace a na Ruskem 
okupovaná území a jejich nucené adopce ruskými rodinami jsou v rozporu 
s ukrajinským i mezinárodním právem, zvláště s článkem II Úmluvy OSN o zabránění 
a trestání zločinu genocida; vyzývá v této souvislosti členské státy, aby podpořily úsilí 
ukrajinských a mezinárodních orgánů při shromažďování, dokumentaci a uchovávání 
důkazů o porušování lidských práv, k němuž došlo v souvislosti s ruskou válkou proti 
Ukrajině;

17. vyzývá ukrajinskou vládu, aby v zájmu snadnějšího stíhání válečných zločinů a zločinů 
proti lidskosti, včetně nucených deportací, ratifikovala Římský statut Mezinárodního 
trestního soudu, a vyzývá všechny evropské země, aby podepsaly nebo ratifikovaly 
Mezinárodní úmluvu OSN na ochranu všech osob před nuceným zmizením;

18. vyzývá Komisi a členské státy, aby podporovaly veškeré legitimní mezinárodní 
i vnitrostátní procesy, a to i v rámci zásady univerzální jurisdikce, a aby vyšetřily 
údajné zločiny proti lidskosti a válečné zločiny s cílem pohnat všechny pachatele 
k odpovědnosti před soudem, včetně případů násilných přesunů, nucených adopcí 
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a násilných zmizení; v tomto ohledu velmi vítá probíhající vyšetřování Mezinárodního 
trestního soudu;

19. vyzývá Komisi a členské státy, aby poskytly politickou, právní, technickou, finanční 
a jakoukoli další podporu nezbytnou ke zřízení zvláštního tribunálu, který se bude 
zabývat zločinem agrese Ruské federace proti Ukrajině;

20. vítá skutečnost, že Rada rychle přijala sankce, žádá orgány EU a členské státy, aby 
i nadále čelily ruské agresi proti Ukrajině jednotně, a vyzývá k zajištění vysoké úrovně 
koordinace v rámci skupiny G7; vyzývá všechny partnery, zejména kandidátské země 
a potenciální kandidátské země EU, aby se přidaly k balíčkům sankcí; vyzývá 
k rozšíření seznamu osob, na něž se sankce vztahují, zejména na všechny subjekty 
a osoby odpovědné za přípravu a organizaci nucených deportací a nucených adopcí či 
za provoz tzv. „filtračních“ táborů;

21. bere na vědomí výrazné historické paralely mezi ruskými zločiny na Ukrajině 
a sovětskými zločiny napříč územími okupovanými Sovětským svazem; konstatuje, že 
masové sovětské deportace, nařízené, naplánované a provedené sovětským 
komunistickým režimem, a celý systém gulagů představují zločiny proti lidskosti; 
poukazuje na význam, jejž má historická paměť, historický výzkum a vzdělávání 
o totalitní minulosti pro posílení občanského povědomí a budování odolnosti vůči 
dezinformacím; vyzývá k důkladnému historickému a právnímu hodnocení a 
k transparentní veřejné diskusi o sovětských zločinech, především v samotném Rusku, 
aby nebylo možné opakovat podobné zločiny v budoucnu;

22. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedovi 
Komise, vysokému představiteli Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
vládám a parlamentům členských států, Radě Evropy, Organizaci pro bezpečnost 
a spolupráci v Evropě, Úřadu vysokého komisaře OSN pro lidská práva, Úřadu 
vysokého komisaře OSN pro uprchlíky, Mezinárodní organizaci pro migraci, 
Mezinárodnímu výboru Červeného kříže, Mezinárodnímu trestnímu soudu, Dětskému 
fondu OSN, prezidentovi, vládě a parlamentu Ukrajiny, běloruským orgánům 
a prezidentovi, vládě a parlamentu Ruské federace.


